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BO NGOAI GIAO

S6: 02/2010/SL-LPQT

Théng cdo chung vé viéc thiét 14p quan hé ngoai giao gilra nudc Cong hoa xa hoi
chu nghia Viét Nam va nuéc Cong hoa En Xan-va-do, ky tai Tokyo, ngay 16 thang
01 ndm 2010, c6 hiéu lyc tir ngay 16 thang 01 ndam 2010./.

Ha N¢i, ngay 26 thang 01 nam 2010
TL. BQ TRUONG
KT. VU TRUONG
VU LUAT PHAP VA PIEU UOGC QUOC TE
PHO VU TRUONG

Nguyén Thi Minh Nguyét

awSoft = Tel: +84-58-3845 6684 * www. ThuVienPhapLuat.com



92 CONG BAO/S6 252 + 253 ngay 29-5-2010

THONG CAO CHUNG
Vé vige thiét 19p quan hé ngoai giao giita nwée Cong hoa xi hi chi nghia
Viét Nam va nwéc Cong hoa En Xan-va-do

Chinh phu nudc Cong hoa xa hdi chi nghia Viét Nam va Chinh phu nudc Cong
hoa En Xan-va-do, xuat phat tir mong muén chung vé viéc thiic ddy quan hé hitu
nghi va hop tac giira hai Nha nuéc trén linh vyc chinh trj, kinh té, xa héi, nhan dao
va cac linh vuc khac, phu hgp voi cac nguyén tic va quy dinh ghi nhan tai Hién
chuong Lién hgp qudc, Luét phap qubc té va Céng ude Vién vé Quan hé ngoai giao
ngdy 18 thang 4 ndm 1961, va véi mong mudn thic ddy an ninh quéc té thong qua
viéc cling ton tai hoa binh giita cac quéc gia,

D3 quyét dinh thiét lap quan hé ngoai giao cip Pai sir thong qua viéc ky Thon
cao chung nay.

lei com

Dé lam bang, nhitng ngudi ky tén dudi dédy, dugc Chinh phii hai nuéc iy quyé
day du va hop 1€, 43 ky Thong cao chung nay.

D>
Thquf‘.Phap

Lam tai Tokyo, ngay 16 thang 01 nim 2010, thanh hai ban géc bing tiéng qu-,t

vﬁvw

tiéng Tay Ban Nha va tiéng Anh, cac vin ban c6 gia tri nhur nhau. ,
Thay mit nwéc Cong hoa xi hoi Thay mit nwéec Cong hba ' %
chii nghia Viét Nam En Xan-va-do §

;

Pham Gia Khiém *
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PHO THU TUONG Hugo Martinez =
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JOINT COMMUNIQUE
ON
THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
AND |
THE REPUBLIC OF EL SALVADOR

The Government of the Government of the Socialist Republic of Vietnam and the
Republic of El Salvador, _

Guided by their mutual willingness to develop and strengthen friendship andg
cooperation between the two States in political, economic, social and humanitariané_
and other fields, in accordance with the principles and norms enshrined in the Charteré
of the United Nations, International Law and the Vienna Convention on Diplomatic%
Relations of 18 April 1961, and desirous of furthering international security through=

peaceful coexistence among nations,

Have decided to establish diplomatic relation at Ambassadorial levels through the
signing of this Joint Communiqué. :

As a witness thereof, the undersigned Representatives, authorized by the respectlve
Governments, have duty signed this Joint Communiqué.
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Signed in Tokyo, in two original copies, on 16" of January of 2010 in Vietnamese,

Spanish and English, all texts being equal authentic. =
=)
=

For the Republic Socialist of Vietnam For the Republic of El Salvador =

Pham Gia Khiem
VICE PRIME MINISTER Hogo Martinez

MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS



